
MINISTERIE VAN JUSTITIE 
S t a f a f d e l i n g Wetgeving 
P u b l i e k r e c h t 
Nr. 243/665 

1 s-G-ravenhage, 5 j u l i I965. 

B e r i c h t op b r i e f van: 
11 mei 1 9 6 5 , DIE/AE-74579 

Aan Z i j n e E x c e l l e n t i e de S t a a t s 
s e c r e t a r i s var. Buitenlandse Zaken 
Mr L. de Block. 

Betreffende? 
Fusie Europese Gemeenschappen, 

Naar a a n l e i d i n g van nevenvermelde b r i e f heb i k de 
eer het volgende onder uw aandacht te brengen. 

Het komt mij voor, dat Nederland de thans geboden 
gelegenheid -een gelegenheid immers, welke misschien 
binnen a f z i e n b a r e t i j d n i e t meer terugkomt- t o t het 
u i t e r s t e d i e n t te benutten om de r e g e l i n g van het com
munautaire b e s t e l t o t een zo bruikbaar mogelijk i n s t r u 
ment voor het gestelde doel te maken. 

De gemeenschap i s bestemd om op een uitermate breed 
t e r r e i n en ten aanzien van een hoog ontwikkelde samen
l e v i n g de f u n c t i e s te v e r v u l l e n , welke ook de moderne 
st a a t v e r v u l t , t.w. wetgeving, bestuur en rechtspraak. 
Aan de k w a l i t e i t van haar werkzaamheid moeten de hoog
ste eisen worden g e s t e l d , ten minste die waaraan ook de 
moderne sta a t v o l d o e t . Weet z i j d i t n i e t te bereiken, 
dan zou een v e r s c h u i v i n g van werkzaamheid van de l i d 
s t a t e n naar de gemeenschap een duurzame v e r s l e c h t e r i n g 
van het openbaar bestuur ten gevolge hebben, welke aan 
de door de zes landen gevormde samenleving g^oj^e schade 
kan berokkenen. 

Ik meen dan ook, dat bestuurstechnische verbete
r i n g e n van de v e r d r a g s r e g e l i n g b i j deze gelegenheid b i j 
zondere aandacht moeten hebben en b i j de bepaling van 
de p r i o r i t e i t der Nederlandse desiderata hoog moeten 

- worden gewaardeerd. 
- W e l l i c h t -
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W e l l i c h t ten overvloede mogï i h d'e.rti j nog opmer
ken, dat i k h i e r het oog heb op /'.rbeicringen van mate
r i e e l belang. U i t e r a a r d kunnen taksten, die schoonheids-
fouten vertonen, welke n i e t t o t moeilijkheden a a n l e i d i n g 
hebben gegeven of waarin onjuistheden "oorkomen, waar
voor de p r a k t i j k een bevredigende o p l o s s i n g heeft gevon
den, beter onaangetast worden gelaten. 

Voorts i s vanzelfsprekend de te volgen procedale 
van grote b e t e k e n i s . Aangezien het gaat cm wj j z i g i n g 
van de d r i e verdragen b e t r e f f e n d e de gemeenschappen zijn 
de a r t i k e l e n 236 E.E.G., 204 E.G.A. ar. 96 E.CLX.S. van 
toepassing. Deze houden i n , dat w i j z i g i n g e n kunnen wor
den v o o r g e s t e l d door elke l i d - S t a a t , resp. de Commissie 
of de Hoge A u t o r i t e i t . Volgens de verdragen van Home 
worden die v o o r s t e l l e n aan de Raad voorgelegd, die heb 
Europese Parlement raadpleegt, alvorens te adviseren ten 
aanzien van het bijeenkomen van een c o n f e r e n t i e van ver
tegenwoordigers van de regeringen der l i d - S t a t e n . V o l 
gens het E.G.K.S.-verdrag i s eveneens zodanig advies no
d i g . 

Het i s d u i d e l i j k , dat v e r s c h i l l e n d e oplossingen 
denkbaar z i j n voor het vraagstuk; hoe de werkzaamheden 
over de beide s t a d i a , die van de Raad fen die van de r e 
g e r i n g s c o n f e r e n t i e , dienen te worden verdeeld. In elk 
geval i s het gewenst een zodanige procedure te k i e z e n , 
dat het Europees Parlement een advies over het geheel 
der w i j z i g i n g s v o o r s t e l l e n kan uitbrengen, zoals destijds 
met b e t r e k k i n g t o t de overeenkomst inzake de a s s o c i a t i e 
van de Nederlandse A n t i l l e n i s gesohieu. 

Het i s mij i n het algemeen n i e t mogelijk gebleken 
aan mijn hieronder volgende suggesties eon concrete vorm 
te geven, omdat de opzet van de nieuwe r e g e l i n g nog r i e t 
v a s t s t a a t . In deze b r i e f ben i k b i j vrij ze van werkhypo
these en derhalve zonder daarmede voor deze o p l o s s i n g a 
p r i o r i een voorkeur u i t te spreken, ervan uitgegaan, dat 
de nieuwe r e g e l i n g z a l v/orden vervat i n één verdrag dat 
a l s uitgangspunt neemt het huidige E.E.G.-verdrag, waar
i n , voor zover behoefte bestaat aan afwijkende v o o r z i e 
ningen voor thans i n de andere verdragen geregelde 
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onderwerpen, voor deze materies a f z o n d e r l i j k e hoofdstuk
ken, zoals b.v. reeds bestaan voor de landbouw en het 
vervoer, worden opgenomen, of daarvoor p r o t o c o l l e n wor
den bijgevoegd. 

Voorts heb i k i n deze b r i e f p o l i t i e k e kernvragen 
b u i t e n beschouwing g e l a t e n , z o a l s de parlementaire con
t r o l e en het eigen b e l a s t i n g g e b i e d van de gemeenschap. 
Deze onderwerpen z i j n immers reeds i n ander verband i n 
beraad. Mochten z i j ook b i j deze gelegenheid t e r srräke 
komen, dan kan u i t e r a a r d gehandeld worden overeenkoiastig 
de eerder door de Nederlandse r e g e r i n g geformuleerde zo 
nodig nader te p r e c i s e r e n opvattingen. 

Verder heb i k i n mijn beschouwingen n i e t de b i j de 
verdragen behorende p r o t o c o l l e n betrokken. Naar i k aan
neem, l i g t het i n uw bedoeling over het door Nederlc.nl 
omtrent die p r o t o c o l l e n i n te nemen standpunt te gelege
ner t i j d nog o v e r l e g te doen p l a a t s v i n d e n . 

Te uwen gerieve moge i k u deze b r i e f i n tienvoud 
aanbieden. A f s c h r i f t zond i k aan de M i n i s t e r s van Finan
ciën, van Verkeer en Waterstaat, van Economische Zaken, 
van Landbouw en V i s s e r i j , van S o c i a l e Zaken en Volksge
zondheid en van Onderwijs en Wetenschappen. 

M i j n d e s i d e r a t a moge i k hieronder, r u b r i e k s g e w i j s 
ingedeeld, bespreken. 

I . D i r e c t werkende communautaire bepalingen. 
1. De vraag, welke bepalingen i n de verdragen be

t r e f f e n d e de gemeenschappen d i r e c t e werking hebben, 
hee f t reeds aanstonds na de totstandkoming van die ver
dragen t o t t w i j f e l en v e r s c h i l van mening a a n l e i d i n g ge
geven. Denkbaar zou dan ook z i j n , dat deze gelegenheid 
zou worden aangegrepen om van de bestaande verdragsre-
g e l s , welke i n stand b l i j v e n , de r e d a c t i e zodanig aan te 
passen, dat geen t w i j f e l meer mogelijk i s , c f z i j a l dan 
n i e t d i r e c t e werking hebben. 

- Toch 
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Toch l i j k t het mij n i e t raadzaam deze weg op te 
gaan, omdat hierdoor de d i r e c t e werking van een bepaling 
te zeer een p o l i t i e k e aangelegenheid zou worden en het 
geenszins zeker zou z i j n , dat het r e s u l t a a t van dergelijk 
o v e r l e g voor Nederland p o l i t i e k a a n t r e k k e l i j k en voorts 
u i t wetstechnische overwegingen aanvaardbaar zou z i j n . 
Bovendien i s gebleken, dat het Hof van J u s t i t i e i n d i t 
o p z i c h t aan de rechtsvorming i n het communautaire recht 
d u i d e l i j k l e i d i n g g e e f t . Ik geef er dan ook de voorkeur 
aan, dat voor die bepalingen, i n het b i j z o n d e r door de 
rechtspraak van het hof, g e l e i d e l i j k v e r d u i d e l i j k i n g 
wordt gebracht i n het vraagstuk van de d i r e c t e werking, 
d i t te meer omdat de r e c h t e r soms beter dan de wetgever 
to t i n de p r a k t i j k w e n s e l i j k e nuanceringen kan geraken. 

D a a r b i j moge i k nog w i j z e n op de recente e r v a r i n g 
opgedaan b i j de o m s c h r i j v i n g van de competentie van het 
Benelux-hof. H i e r moest worden a f g e z i e n van een opsom
ming van de d i r e c t werkende bepalingen i n de Benelux-
verdragen en moest met een generieke aanduiding, welke 
de b e s l i s s i n g omtrent het a l dan n i e t d i r e c t werken van 
een concrete b e p a l i n g u i t e i n d e l i j k b i j het hof l a a t , 
worden v o l s t a a n . 

Wel meen i k , dat b i j nieuw te redigeren bepalingen 
aan de vraag, of deze beogen d i r e c t te werken en hoe 
d i t i n de r e d a c t i e t o t u i t d r u k k i n g ware te brengen, 
t e l k e n s ruime aandacht moet worden besteed. Het hangt 
geheel van de s i t u a t i e a f , hoe i n concreto de keus z a l 
u i t v a l l e n . Daarbij z a l behalve op de diverse i n het ge
ding z i j n d e belangen ook op het algemene belang van de 
r e c h t s z e k e r h e i d moeten worden g e l e t . Indien het b.v.wel 
mogelijk i s t o t een bepaling met d i r e c t e werking te ge
raken, doch deze a l s kernbegrip een vage formulering i n 
houdt, die eerst na lange t i j d door de j u r i s p r u d e n t i e 
kan worden geconcretiseerd, d i e n t de ^raag te worden 
onderzocht, of n i e t een formulering te prefereren v a l t , 
welke aan de bepaling d i r e c t e werking onthoudt, doch de 
nadere u i t w e r k i n g , leidende tot d i r e c t werkende voor
s c h r i f t e n , opdraagt aan de i n s t e l l i n g e n van de Gerueen-

- schap, -



schap, of, i n d i e n d i t ook op bezwaren s t u i t , deze op
draagt, of door i n s t e l l i n g e n van de Gemeenschap doet op
dragen, aan de n a t i o n a l e wetgevers. 

2. De d i r e c t werkende communautaire r e c h t s r e g e l s 
hebben voorts nog het probleem opgeworpen, althans i n 
enkele landen der Gemeenschap, van de verhouding tussen 

die r e g e l s en het n a t i o n a l e r e c h t , m.n. het n a t i o n a l e 

r e c h t , p o s t e r i e u r aan het verdragsrecht. 
Het i s d u i d e l i j k , dat, zo lang aan de d i r e c t e door

werking van een gemeenschapsregel n i e t i n elke l i d - S t a a l 

dezelfde v o l s t r e k t e draagwijdte wordt toegekend, een s i 
t u a t i e van met het k a r a k t e r van de Gemeenschap onveren!-
bare r e c h t s o n g e l i j k h e i d bestaat. Terecht wordt dan ook 
i n de unanieme r e s o l u t i e van het Tweede I n t e r n a t i o n a l e 
Congres voor Europees Recht (afgedrukt i n Sociaal-Econo
mische Wetgeving 196?» b l z . 608) de noodzaak van de v o l 
s t r e k t e voorrang van gemeenschapsregels boven n a t i o n a l e 
rechtsnormen uitgesproken. 

Het i s echter de vraag, of d i t punt door een u i t 
d r u k k e l i j k e b e p a l i n g i n het verdrag kan worden opgelost. 
Z e l f s a l zou daarvoor een gelukkige f o r m u l e r i n g worden 
gevonden, dan z a l het misschien voor enkele l i d - S t a t e n , 
z o a l s D u i t s l a n d en Italië, op aan hun s t a a t s r e c h t ont
leende overwegingen m o e i l i j k z i j n z u l k een bepaling te 
aanvaarden. 

Het l i j k t mij daarom be t e r , dat Nederland n i e t met 
een i n i t i a t i e f t o t een d e r g e l i j k e bepaling komt. Aan 
i n i t i a t i e v e n van andere landen op d i t punt, i n het b i j 
zonder van D u i t s l a n d of Italië, z a l bi j z o n d e r e , p o s i t i e 
ve aandacht o n z e r z i j d s moeten worden geschonken. Daarbij 
hangt n a t u u r l i j k v e e l af van de concrete inhoud van zulk 
een eventueel v o o r s t e l . Lost d i t het vraagstuk n i e t v o l 
l e d i g op, dan v e r d i e n t het misschien de voorkeur geen 
bepa l i n g i n het verdrag op te nemen, doch do o p l o s s i n g 
aan de n a t i o n a l e wetgeving, rechtspraak en wetenschap 
i n samenspel met het Hof van J u s t i t i e over te l a t e n , tc 
meer omdat daarin, naar i k meen te bespeuren, krachten 
ten gunste van een v o l s t r e k t e voorra'.v' van het gemeen
schapsrecht aan het werk z i j n . 



I I . Handhaving van gemeenschapsrecht. 

Zoals van v e e l n a t i o n a a l recht hangt de e f f e c t i e v e 
g e l d i n g van grote delen van het gemeenschapsrecht af van 
de m o g e l i j k h e i d d i t langs p u b l i e k r e c h t e l i j k e weg te hand
haven . 

Aan een s t e l s e l van handhaving moeten i n abstracto 
de volgende eisen worden g e s t e l d . De handhaving moet 
l e i d e n t o t een adaequate en g e l i j k w a a r d i g e r e p r e s s i e van 
overtredingen van het gemeenschapsrecht i n het gehele 
gebied der Gemeenschap. Voorts di e n t het, s t e l s e l prak
t i s c h bruikbaar te z i j n en aan de j u s t i t i a b e l e genoeg
zame rechtswaarborgen te v e r s c h a f f e n \ i n p r a k t i s c h e t e r 
men v e r t a a l d l e i d t d i t t o t de eisen van een deugdelijk 
apparaat voor opsporing en v e r v o l g i n g , een volwaardig, 
door het o n m i d d e l l i j k h e i d s b e g i n s e l beheerst proces voor 
een o n a f h a n k e l i j k e i n s t a n t i e , een voldoende d i v e r s i t e i t 
van s t r a f f e n , een apparaat, dat op z i n v o l l e w i j z e de op
gelegde s t r a f f e n kan executeren en de m o g e l i j k h e i d van 
b e r e c h t i n g i n twee f e i t e l i j k e i n s t a n t i e s . 

De h u i d i g e r e g e l i n g van de verdragen s c h i e t op het 
stuk van de handhaving van gemeenschapsrecht i n a l l e op
z i c h t e n te k o r t . Op enkele punten - i n het E.G.K.S--ver
drag meer dan i n het E.E.G.-verdrag- i s aandacht besteed 
aan het b e s t u u r s s t r a f r e c h t van i n s t e l l i n g e n van de ge
meenschap z e l f . Deze bepalingen roepen op z i c h reeds 
dubia, op en z i j n overigens lacuneus. Aan de a a n s l u i t i n g 
van het gemeenschapsrecht aan het n a t i o n a l e s t r a f r e c h t 
der l i d - S t a t e n i s i n het geheel geen aandacht geschonken. 
Ik moge t e r a d s t r u c t i e van een en ander b.v. verwijzen 
naar het a r t i k e l van prof. Mr A. Mulder i n S o c i a a l -
Economische Wetgeving 1 9 6 2 , b l z . 6 4 2 . 

Het i s d u i d e l i j k , dat het verdrag n i e t de p l a a t s 
i s voor een uitputtende r e g e l i n g van het handhavings-
r e c h t , doch het komt mij toch noodzakelijk voor, dat 
daarin bepaalde beginselen u i t d r u k k e l i j k worden neerge
legd en verder de nodige aanknopingspunten worden gege
ven voor nadere r e g e l i n g e l d e r s . 
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Aangezien aan een complete bewerktuiging van de 
Gemeenschap met een eigen s t r a f r e c h t en s t r a f p r o c e s r e c h t , 
zo d i t a l w e n s e l i j k zou z i j n , n i e t v a l t te denken, i s de 
eerste keus, welke moet worden gemaakt die tussen hand
having door eigen b e s t u u r s s t r a f r e c h t van de i n s t e l l i n g e n 
der Gemeenschap e n e r z i j d s en handhaving van gemeenschaps
normen door de n a t i o n a l e s t r a f r e c h t e r van de l i d - S t a t e n 
a n d e r z i j d s . 

Het b e s t u u r s s t r a f r e c h t h e e f t tegenover het n a t i o n a l e 
s t r a f r e c h t één v o o r d e e l , t.w. dat het betere waarborgen 
b i e d t voor een eenvormig v e r v o l g i n g s b e l e i d en een een
vormige s t r a f t o e m e t i n g . Op a l l e andere punten i s het be
s t u u r s s t r a f r e c h t ten aanzien van de hierboven vermelde 
e i s e n , waaraan hot handhavingsrecht moet voldoen, van 
g e r i n g e r gehalte dan het n a t i o n a l e s t r a f r e c h t . 

D i t i s ook het g e v a l , a l s aan het Hof van J u s t i t i e 
met b e t r e k k i n g t o t de opgelegde s a n c t i e s v o l l e d i g e r e c h t s 
macht wordt toegekend; d i t te meer omdat de aard van het 
a d m i n i s t r a t i e f proces medebrengt, dat hst geen v o l s t r e k t 
aequivalent van een normaal s t r a f p r o c e s kan z i j n . 

A l s het normale s t e l s e l van handhaving zou i k dan 
ook i n het verdrag opgenomen w i l l e n z i e n datgene, waar
b i j gemeenschapsnormen, a l dan n i e t i n het n a t i o n a l e 
recht der l i d - S t a t e n getransponeerd, van s a n c t i e s van 
het s t r a f r e c h t der l i d - S t a t e n worden voorzien. In d i t 
verband moet, teneinde de grondslag te leggen voor een 
uniforme r e c h t s t o e p a s s i n g , n a t i o n a a l s t r a f r e c h t i n de 
g e b r u i k e l i j k e betekenis van het woord worden genomen, 
hetgeen betekent, dat daaronder n i e t n a t i o n a a l bestuurs
s t r a f r e c h t en n a t i o n a l e a d m i n i s t r a t i e v e s a n c t i e s z i j n 
begrepen. 

D i t s t e l s e l h eeft t o t gevolg, dat de opsporing en 
v e r v o l g i n g van overtredingen i n handen z i j n van de be
voegde n a t i o n a l e organen. In het verdrag zou de mogelijk
heid moeten worden geopend voor een zeker vast contact 
tussen de Europese Commissie en de bevoegde na t i o n a l e 
i n s t a n t i e s over het opsporings- en v e r v o l g i n g s b e l e i d . 

- Ter -



Ter bevordering van de u n i f o r m i t e i t ware i n het 
verdrag te bepalen, dat de aard van de i n de nat i o n a l e 
wetgevingen op te nemen s t r a f f e n kan worden omschreven 
i n de gemeenschapsnorm en deze tevens kan bepalen, dat 
het i n die wetgeving op te nemen strafmaximum aan be
paalde minimum-eisen moet voldoen. Voorts zou de gemeen
schapsnorm v o o r s c h r i f t e n , g e r i c h t t o t de n a t i o n a l e wet
gevers, dienen i n te houden over de s t r a f b a a r s t e l l i n g 
van rechtspersonen of haar bestuurders. 

De s t r a f b a a r s t e l l i n g van gemeenschapsnormen i n het 
n a t i o n a l e recht der l i d - S t a t e n v e r o n d e r s t e l t een u i t g e 
b r e i d systeem van g e r e c h t e l i j k e samenwerking en r e c h t s 
hulp tussen d i e s t a t e n . In het verdrag ware de v e r p l i c h 
t i n g van de l i d - S t a t e n op te nemen deze b i j nader ver
drag te regelen. 

Voorts moge i k erop w i j z e n , dat i k hieronder b i j de 
bespreking van a r t i k e l 177 van het E.E.G.-verdrag nog 
een v o o r s t e l z a l doen, dat i n d i t s t e l s e l kan bijdragen 
t o t een eenvormige r e c h t s t o e p a s s i n g . 

Heeft dus het s t e l s e l van handhaving v i a de n a t i o 
nale s t r a f r e c h t e r , op de boven omschreven w i j z e u i t g e 
werkt, mijn voorkeur, i k meen, dat w i j daarnaast het be
stuur s s t r a f r e c h t van de gemeenschap n i e t geheel kunnen 
missen. In de eerste p l a a t s bestaat d i t reeds op enige 
punten, b.v. i n het E.G.K.S.-verdrag en i n de eerste 
mededingingsverordening. In de tweede p l a a t s kan i k mij 
gemeenschapsregelingen denken, waarvan de handhaving zo
zeer v e r v l o c h t e n i s met het b e l e i d , dat deze m o e i l i j k 
e l d e r s dan b i j de i n s t e l l i n g e n van i e gemeenschap z e l f 
kan l i g g e n . Hiertegen z a l dan minder bezwaar bestaan, 
i n d i e n de g e v a l l e n waarin b e s t u u r s s t r a f r e c h t mogelijk 
i s , zodanig worden gekozen, dat d i t z i c h i n het algemeen 
r i c h t t o t grote, goed g e o u t i l l e e r d e ondernemingen, zoals 
b i j de E.G.K.S. reeds het geval i s . Voor haar i s immers 
het z i j n van p a r t i j i n een proces van b e s t u u r s s t r a f r e c h t 
dat z i c h h o o f d z a k e l i j k i n Brussel en eventueel i n beroep 
i n Luxemburg z a l a f s p e l e n , minder onereus dan voor de 
gemiddelde burger. 
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Het verdrag zou m.i. ten aanzien van d i t bestuurs
s t r a f r e c h t de volgende voorzieningen moeten inhouden; 

a. omschrijving van de g e v a l l e n , waarin op gemeen
schapsnormen b e s t u u r s s t r a f r e c h t e l i j k e s a n c t i e s kunnen 
worden g e s t e l d ; 

b. o m s c h r i j v i n g van de aard en de maxima van de 
sa n c t i e s ; 

c. verb x'. van andere s a n c t i e s van gemeenschapsrege, 
b.v. a d m i n i s t r a t i e v e s a n c t i e s , en r e g e l i n g van samenloop 
met s t r a f s a n c t i e s u i t het n a t i o n a l e s t r a f r e c h t , zowel 
voor het g e v a l , dat het n a t i o n a l e s t r a f r e c h t een gemeen
schapsvorm sanctionneert ( z o a l s i n a r t . 90 E.G.K.S.) a l s 
i n andere g e v a l l e n ; 

d. de b e p a l i n g , dat voor a l l e g e v a l l e n waarin be-
s t u u r s s t r a f r e c h t e l i j k e s a n c t i e s worden opgelegd, een
z e l f d e procesrecht g e l d t , dat wordt geregeld i n een bij 
het verdrag behorend p r o t o c o l ; 

e_. ten aanzien van elke oplegging van een bestuurs-
s t r a f r e c h t e l i j k e s t r a f toekenning aan het Hof van J u s t i 
t i e van v o l l e d i g e rechtsmacht; d i t l a a t s t e zou een ver
b e t e r i n g van het huidige a r t i k e l 172 van het E.E.G.-ver
drag z i j n ; 

f. r e g e l i n g van de v e r j a r i n g , welke, behoudens u i t 
zonderingen, ware te s t e l l e n op v i j f j a r e n na het plegen 
van het f e i t . 

Ten s l o t t e moge i k erop w i j z e n , dat de vraag van de 
s t r a f r e c h t e l i j k e handhaving van gemeenschapsrecht reeds 
voorwerp van ove r l e g i n E.E.G.-verband i s geweest. D i t 
ove r l e g heeft echter t o t dusverre n i e t s opgeleverd en 
i s i n f e i t e vastgelopen. Ik meen dan ook, dat Nederland 
v r i j h e i d heeft op d i t gebied de v o o r s t e l l e n te doen, die 
het d i e n s t i g acht. 

I I I . C i v i e l r e c h t e l i j k e gevolgen van overtredingen 
van gemeenschapsnormen. 

1. N i e t i g h e i d . 
In de verdragen en andere v o o r s c h r i f t e n van de ge

meenschappen i s i n sommige gevallen u i t d r u k k e l i j k de 
c i v i e l r e c h t e l i j k e sanctie van n i e t i g h e i d verbonden aan 
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het handelen door burgers i n s t r i j d met die normen. D i t 
i s b.v. het geval met a r t i k e l 8 5 , tweede l i d , van het 
E.E.G.-verdrag. 

Men zou z i c h kunnen afvragen, of n i e t een algemene 
be p a l i n g i n het verdrag w e n s e l i j k i s , houdende dat bur
g e r l i j k e rechtshandelingen i n s t r i j d met d i r e c t werken
de communautaire v o o r s c h r i f t e n n i e t i g z i j n . Ik neen, 

dat zulk een b e p a l i n g moet worden afgewezen. Le gevol¬
gen van een d e r g e l i j k e n i e t i g h e i d van rechtswege z i j n 
onoverzienbaar en kunnen i n bepaalde gevallen z e l f s ten 
nadele u i t v a l l e n van de p a r t i j , t o t welker be scheming 
de gemeenschapsnorm i s geschreven. 

Hoogstens zou, z o a l s i n het genoemde a r t i k e l 85, 
tweede l i d , i s geschied, i n bepaalde g e v a l l e n i n het 
verdrag een u i t d r u k k e l i j k e u i t s p r a a k kunnen worden ge
daan over de n i e t i g h e i d . De i n d i c a t i e om daartoe over 
te gaan, moet dan zeer s t e r k z i j n . Het v e r d i e n t naar 
mijn mening i n het algemeen de voorkeur de rechtsvorming 
op d i t punt aan de r e c h t e r over te l a t e n , die t e r zake 
genuanceerder te werk kan gaan dan de verdragswetgever 
d i t kan doen. 

Voorshands heb i k geen v o o r s t e l l e n i n de r i c h t i n g 
van het v o o r s c h r i j v e n van n i e t i g n e i d i n s p e c i f i e k om
schreven g e v a l l e n te doen. Daarbij teken i k aan, dat d° 
vraag, of en zo j a welke c i v i e l r e c h t e l i j k e gevolgen b i j 
of krachtens het verdrag zouden moeten worden verbonden 
aan rechtshandelingen i n s t r i j d met a r t . 86 E.E.G. b i j 
mij nog i n overweging i s . 

Mochten van andere z i j d e v o o r s t e l l e n t o t verdrags
w i j z i g i n g met een c i v i e l r e c h t e l i j k e inhoud komen, dan 
verzoek i k u mij daarvan zo t i j d i g i n kennis te s t e l l e n , 
dat i k gelegenheid heb de i m p l i c a t i e s ervan te doen be
z i e n , ook i n d i e n de v o o r s t e l l e n gebieden b e t r e f f e n , 
waarvoor mijn departement n i e t het eerst verantwoorde
l i j k i s . 



2. Schadevergoeding. 
Ook voor een be p a l i n g , dat handelen i n s t r i j d met 

een communautair v o o r s c h r i f t door een burger grondslag 
i s voor een c i v i e l r e c h t e l i j k e a c t i e t o t schadevergoe
ding, z i e i k geen a a n l e i d i n g . Deze materie i s te gecom
p l i c e e r d om z i c h te lenen voor r e g e l i n g i n het verdrag. 
Ik moge i n d i t verband v e r w i j z e n naar de r e s o l u t i e over 
d i t onderwerp van het Tweede I n t e r n a t i o n a l e Congres voor 
Europees Recht (afgedrukt i n Sociaal-Economische Wetge
v i n g 1 9 6 3 , b l z . 6 1 1 ) . 

IV. Eenvormigheid en c o n s i s t e n t i e van de k w a l i f i 
c a t i e van de handelingen der i n s t e l l i n g e n der Gemeen
schap. 

1. A r t i k e l I 4 E.G.K.S. en a r t i k e l I89 E.E.G., a l s 
mede het daarmee g e l i j k l u i d e n d e a r t i k e l I 6 I E.G.A., to
nen o n d e r l i n g v e r s c h i l i n de k w a l i f i c a t i e van de hande
l i n g e n van de Hoge A u t o r i t e i t , resp. de Commissies en 
Raden. Het l i j k t geen e r n s t i g e moeilijkheden op te l e 
veren, i n d i e n -met een mogelijk voorbehoud, waarop i k 
onder punt 3 terug kom- de k w a l i f i c a t i e van a r t i k e l I 8 9 

E.E.G. wordt aangehouden. De "algemene beschikkingen" 
van de E.G.K.S. zouden voortaan a l s "verordeningen" 
kunnen worden g e k w a l i f i c e e r d , de "E.G.K.S.-aanbevelingen 
voorzover t o t de l i d - S t a t e n g e r i c h t , a l s r i c h t l i j n . In d 
enkele g e v a l l e n dat de h u i d i g e E.G.K.S.-bepalingen a l 
leen v o o r z i e n i n het r i c h t e n van aanbevelingen t o t on
dernemingen, kan, b i j handhaving dezer bepalingen, het 
begrip aanbeveling door het begrip beschikking worden 
vervangen. Desgewenst kunnen genoemde bepalingen dan zo 
worden geredigeerd, dat deze beschikkingen u i t s l u i t e n d 
t o t een bepaald r e s u l t a a t kunnen v e r p l i c h t e n en n i e t 
t o t een bepaalde keuze van de middelen t o t het bereiken 
van d i t r e s u l t a a t . De gewenste terughoudendheid van de 
i n s t e l l i n g e n b i j hun i n t e r v e n t i e s kan op deze wi j z e wor
den v e r w e z e n l i j k t . 
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A r t i k e l I89 i s i n zoverre o n v o l l e d i g dat i n de 
p r a k t i j k ook n i e t i n dat a r t i k e l genoemde handelingen 
van de Raad en de Commissie voorkomen ( v g l . 
Prof. Dr P i k e n t s c h e r , Sociaal-Economische Wetgeving, 
I 9 6 4 , b l z . 3 0 0 , en Mr H.H. Maas, ibidem, I 9 6 5 , b l z . 3 ) , 

Ik z i e geen p r a k t i s c h e noodzaak d i e handelingen i n dat 
a r t i k e l te vermelden. Zodanige vermelding zou trouwens 
gemakkelijk t o t l a s t i g e vragen van i n t e r p r e t a t i e kunnen 
l e i d e n . 

2. A r t i k e l I4, v i j f d e l i d , E.G.K.S. v o o r z i e t i n 
een algemene vervangbaarheid van beschikkingen door 
"aanbevelingen". Een d e r g e l i j k soort bepaling ontbreekt 
i n het E.E.G.- en E.G.A.-verdrag. I n t r o d u c t i e van de 
vervangbaarheid van verordeningen, c.q. beschikkingen 
l i j k t voor deze verdragen w e i n i g p r a k t i s c h e f f e c t te 
hebben, omdat de f o r m u l e r i n g van de d i v e r s e verdrags
bepalingen die een bevoegdheid aan de i n s t e l l i n g e n toe
kennen, b i j n a a l t i j d een ruime keus l a a t u i t de ver
s c h i l l e n d e soorten rechtshandelingen. Yfenneer voor te 
handhaven E.G.K.S.-bepalingen behoefte t o t vervangbaar
h e i d van verordeningen, c.q. t o t de l i d - S t a t e n g e r i c h t e 
beschikkingen, door r i c h t l i j n e n zou bestaan, l i j k t het 
aangewezen i n de f o r m u l e r i n g van deze a r t i k e l e n i n deze 
behoefte te v o o r z i e n . Een b e p a l i n g i n de z i n van a r t i 
k e l 14 , v i j f d e l i d , E.G.K.S. kan dan achterwege blijven. 

3 . Tot dusverre z i j n de i n s t e l l i n g e n weinig conse
quent en systematisch te werk gegaan b i j de toepassing 
van a r t i k e l I 8 9 . Ik moge i n d i t verband b.v. verwijzen 
naar Mr H.H. Maas, Sociaal-Economische Wetgeving, 1965» 

b l z . 1. Ten dele i s d i t te w i j t e n aan het f e i t dat de 
daar omschreven vormen van rechtshandelingen noch l o 
g i s c h geheel op e l k a a r a a n s l u i t e n , noch tezamen a l l e i n 
de verdragen voorziene rechtshandelingen i n één s t e l s e l 
omsluiten. Gezien de zeer gevarieerde vormen van be-
stuursoptreden i n het kader van de Europese verdragen, 
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l i j k t mij een poging om t o t een neer perfecte i n d e l i n g 
te geraken weinig vrucht te z u l l e n opleveren. Een derge
l i j k e poging t o t h e r i n d e l i n g i s ook n i e t s t r i k t nodig, 
nu volgens vaste j u r i s p r u d e n t i e het Hof van J u s t i t i e 
n i e t de u i t e r l i j k e vorm, maar de inhoud van de hande
l i n g , of van een onderdeel daarvan, "beslissend acht. 
U i t de s u b j e c t i e v e waardering van de handelende i n s t e l 
l i n g e n kunn en derhalve geen nadelige gevolgen voort
v l o e i e n voor de rechtsbescherming van partd c u l i e r e n , 
die immers v a r i e e r t a l naar gelang de aard van de 
re c h t s h a n d e l i n g . 

Niettemin kan misschien op één punt een zekere be
ïnvloeding van de gang van zaken langs de weg van ver¬
dragswetgeving kunnen worden overwogen, omdat het z i c h 
l a a t aanzien, dat h i e r de rechtspraak van het Hof n i e t 
steeds genoegzame uitkomst z a l bieden. Ik heb h i e r het 
oog op voorzieningen met een zekere algemene s t r e k k i n g , 
welke z i c h evenwel beperken t o t nauw omschreven cate
gorieën personen en geheel i n de s f e e r van de u i t v o e r i n g 
van een r e g e l i n g z i j n gelegen, zoals i n het kader van 
het k a r t e l b e l e i d verleende generieke ontheffingen. Er 
zou op de een of andere w i j z e i n het verdrag kunnen wor
den geïndiceerd, dat d e r g e l i j k e voorzieningen n i e t b i j 
verordening, doch b i j b e s c h i k k i n g dienen te worden ge
t r o f f e n , a l t h a n s zouden b e l e t s e l e n moeten worden wegge
nomen, die het onmogelijk maken zulk een v o o r z i e n i n g bij 
b e s c h i k k i n g te t r e f f e n . Hiermede zou dan voor de alge
mene be s c h i k k i n g u i t het E.G.K.S.-verdrag een bescheiden 
p l a a t s ingeruimd b l i j v e n . 

Verder dan een suggestie meen i k h i e r n i e t te mogen 
gaan, omdat het f e i t , dat door zulk een bepaling een 
nieuwe complicatie i n het s t e l s e l van het verdrag wordt 
gebracht, a l s een bezwaar daartegen i s te beschouwen, 
t e r w i j l v o o r s t e l l e n i n die r i c h t i n g er misschien toe 
kunnen l e i d e n een ongewenst v e r s c h i l i n niveau tussen 
de Raad en de Commissie te introduceren door aan de 
eerste de verordeningen en aan de l a a t s t e de algemene 
beschikkingen toe te wijzen. Daar staat echter een u i t 
b r e i d i n g van de rechtsbescherming tegenover.. 



4 . Het zou gewenst z i j n , dat de i n s t e l l i n g e n er 
toe gebracht zouden worden b i j de toepassing van ar
t i k e l 189 meer systematisch en consequent te werk te 
gaan, daar o n j u i s t e of zonder noodzaak wisselende kwa
l i f i c a t i e s verwarrend werken en de o v e r z i c h t e l i j k h e i d 
van het Gemeenschapsrecht schaden. Het l i j k t echter on
d o e n l i j k i n het verdrag z e l f een bepaalde r i c h t s n o e r 
voor de p r a k t i j k aan te geven. De i n s t e l l i n g e n zouden 
daartoe i n o n d e r l i n g beraad z e l f bepaalde i n t e r n e nor
men kunnen o p s t e l l e n . 

V. Rechtswaarborgen met b e t r e k k i n g t o t de t o t 
standkoming en bekendmaking van de rechtshandelingen 
van de i n s t e l l i n g e n der Gemeenschap. 

1. De totstandkoming van b e s l u i t e n van de i n s t e l 
l i n g e n i s v e e l a l gebonden aan het inachtnemen van be
paalde v o o r s c h r i f t e n van procedurele aard, die de i n 
spraak i n of deelneming aan de b e s l u i t v o r m i n g waarborgen 
aan andere i n s t e l l i n g e n dan degene die de b e s l u i t e n i n 
l a a t s t e aanleg neemt. Y/orden deze v o o r s c h r i f t e n n i e t i n 
acht genomen, dan kan d i t l e i d e n t o t n i e t i g v e r k l a r i n g 
van d e r g e l i j k e b e s l u i t e n door het Hof. Zowel a r t i k e l 15 

E.G.K.S. a l s a r t i k e l I 9 0 E.E.G., alsmede het g e l i j k l u i 
dende a r t i k e l 162 E.G.A., s c h r i j v e n dan ook voor een 
v e r w i j z i n g naar (de v o o r s t e l l e n ) of adviezen, die krach
tens de verdragen v e r e i s t z i j n . 

Het l i j k t mij w e n s e l i j k , dat i n het nieuwe verdrag 
n i e t wordt v o l s t a a n met d i t v o o r s c h r i f t t o t enkele ver
w i j z i n g , doch dat d a a r i n tevens de e i s wordt opgenomen, 
dat verordeningen, r i c h t l i j n e n en beschikkingen, voor
zover deze uitgaan van de Raad, vermelden het a a n t a l 
stemmen waarmee de Raad z i j n b e s l u i t heeft genomen en 
de punten, waarop d i t b e s l u i t a f w i j k t van het v o o r s t e l 
van de Commissie, i n d i e n een d e r g e l i j k v o o r s t e l krach
tens het verdrag i s voorgeschreven. A l l e e n i n d i e n deze 
gegevens worden vermeld, i s een b e h o o r l i j k e controle 
van de r e c h t s g e l d i g h e i d van een Raadsbesluit mogelijk. 
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A l l e e n dan immers kan ten v o l l e worden nagegaan, 
of de Raad de voorgeschreven stemvereisten i n acht ge
nomen heeft, en wel met name het v o o r s c h r i f t van a r t i k e l 
1 4 9 , eerste l i d , E.E.G. en van het g e l i j k l u i d e n d e a r t i 
k e l II9> eerste l i d , E.G.A., krachtens hetwelk do Raad 
s l e c h t s met u n a n i m i t e i t kan afwijken van de v o o r s t e l l e n 
van de Commissie. D o o r z i c h t i g h e i d van de besluitvorming 
op d i t punt i s bovendien n i e t a l l e e n geboden u i t het 
oogpunt van het r e c h t m a t i g h e i d s t o e z i c h t door het Hof, 
maar ook van e s s e n t i e e l belang voor een b e h o o r l i j k e 
parlementaire c o n t r o l e , omdat bekendmaking van deze 
gegevens het Europees Parlement en de n a t i o n a l e p a r l e 
menten de gelegenheid v e r s c h a f t vast te s t e l l e n , of en 
i n hoeverre de Commissie v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d draagt 
voor het door de Raad genomen b e s l u i t . 

Overigens l i j k t mij een b e p a l i n g i n het verdrag 
gewenst, dat, i n d i e n een b e s l u i t van de Raad i s gegrond 
op v e r s c h i l l e n d e v o o r s c h r i f t e n , waarin uiteenlopende stern-
procedures en vormvereisten z i j n v o orzien dat b e s l u i t 
aan een cumulatie van de onderscheidene procedures en 
v e r e i s t e n moet voldoen. 

2 . A r t i k e l I 9 I E.E.G., dat g e l i j k l u i d e n d i s aan 
a r t i k e l I63 E.G.A., en n i e t w e z e n l i j k v e r s c h i l t van 
a r t i k e l I.5 E.G.K.S., s c h r i j f t a l l e e n bekendmaking voor 
van verordeningen. Voor r i c h t l i j n e n en beschikkingen i s 
voldoende de kennisgeving aan hen, tot wie z i j z i j n ge
r i c h t . Niettemin kunnen r i c h t l i j n e n en beschikkingen 
zeer wel de rechten en belangen raken van p a r t i c u l i e r e n , 
t o t wie z i j n i e t z i j n g e r i c h t . Zo i s dan ook i n a r t i k e l 
65(2) E.G.K.S. en i n a r t i k e l 21 van de eerste mede
dingingsverordening nr. 17 p u b l i k a t i e van beschikkingen 
voorgeschreven, waarbij u i t e r a a r d met het belang t o t 
geheimhouding van de ondernemingen to t wie deze beschik
kingen z i j n g e r i c h t , rekening wordt gehouden. 
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Een v o o r s c h r i f t i n meer algemene z i n ontbreekt 
echter i n de verdragen. De w e n s e l i j k h e i d dat t o t staten 
g e r i c h t e beschikkingen, die de rechten en belangen van 
de onderdanen van v e r s c h i l l e n d e l i d - S t a t e n b e t r e f f e n , 
n i e t van p u b l i c i t e i t verstoken b l i j v e n , i s door het Hof 
van J u s t i t i e i n de zaken 73 en 74/63 ( i n t e r n a t i o en 
Puttershoek) reeds t o t u i t d r u k k i n g gebracht. 

Ik zou w i l l e n b e p l e i t e n om, mede met het oog on 
een b e h o o r l i j k e rechtsbescherming, een bepa l i n g i n het 
verdrag op te nemen, welke de p u b l i c a t i e v o o r s c h r i j f t 
van t o t l i d - S t a t e n g e r i c h t e r i c h t l i j n e n en beschikkingen 
en van de w i j z i g i n g of i n t r e k k i n g daarvan, voor zover 
d i t u i t een oogpunt van geheimhouding mogelijk i s . Het 
l i j k t mij te ver te gaan en zou i n de p r a k t i j k ook t o t 
te v e e l dubia a a n l e i d i n g geven, i n d i e n een g e l i j k e ver
p l i c h t i n g werd opgelegd voor n i e t t o t l i d - S t a t e n g e r i c h 
te beschikkingen, welke mede de rechten en belangen r a 
ken van p a r t i c u l i e r e n , t o t wie z i j n i e t z i j n g e r i c h t . 
Een v o o r s c h r i f t i n het verdrag, dat d e r g e l i j k e beschik
kingen en haar w i j z i g i n g of i n t r e k k i n g kunnen worden ge
pu b l i c e e r d , i n d i e n daartegen u i t een oogpunt van geheim
houding geen bezwaren bestaan, zou mij echter wel n u t t i g 
l i j k e n , 

Ten s l o t t e ware p u b l i k a t i e voor te s c h r i j v e n van 
door de Gemeenschap gesloten akkoorden en van de b e s l u i 
ten, waarbij t o t het s l u i t e n van die akkoorden wordt be
s l o t e n , zulks onder h e t z e l f d e voorbehoud met betrekking 
t o t de geheimhouding. 

Ten aanzien van d i t onderwerp moge i k er nog op 
wi j z e n , dat de Europese Commissie i n het algemeen ruime 
p u b l i c i t e i t van de b e s l u i t e n van de i n s t e l l i n g e n der Ge
meenschap voorstaat ( v g l . b.v. de antwoorden op s c h r i f t e 
l i j k e vragen van de heer V r e d e l i n g , P u b l i k a t i e b l a d van 
de Europese Gemeenschappen, 6 7 8 / 6 5 ) . 



VI. P o s i t i e van de leden der i n s t e l l i n g e n en van 
de ambtenaren van de gemeenschap. 

1. Het i s een leemte i n de r e g e l i n g der verdragen, 
dat deze geen algemene v o o r z i e n i n g inhouden over de 
s t r a f r e c h t e l i j k e gevolgen van grove p l i c h t s v e r z a k i n g 
van de leden der i n s t e l l i n g e n en van de ambtenaren dor 
gemeenschap. Ik denk h i e r aan c a s u s p o s i t i e s a l s schen
ding van een v e r p l i c h t i n g t o t geheimhouding, omkoping 
e.d. Regeling van a l l e e n d i s c i p l i n a i r e en c i v i e l r e c h t e 
l i j k e gevolgen van d e r g e l i j k e p l i c h t s v e r z a k i n g acht i k 
n i e t voldoende. 

Een g e d e e l t e l i j k e r e g e l i n g bevat a r t i k e l 194 van 
het Euratomverdrag. D i t a r t i k e l v o o r z i e t i n berechting 
door de n a t i o n a l e s t r a f r e c h t e r van schending van een 
v e r p l i c h t i n g t o t geheimhouding a l s i n dat a r t i k e l om
schreven. A r t i k e l 194 vertoont evenwel een aan t a l tech
nische gebreken, welke aan de d o e l t r e f f e n d h e i d van de 
r e g e l i n g afbreuk doen. Ik moge daartoe verwijzen naar 
het a r t i k e l van Dr W.C. van Binsbergen i n S o c i a a l -
Economische Wetgeving Europa van a p r i l en j u n i 1 9 6 I . 

Over het algemene vraagstuk van de r e g e l i n g van de 
s t r a f r e c h t e l i j k e a a n s p r a k e l i j k h e i d a l s h i e r bedoeld i s 
momenteel o v e r l e g i n E.E.G.-verband gaande, dat i n een 
eindstadium v e r k e e r t . Ik meen d i t overleg thans n i e t te 
mogen doorkruisen door over d i t onderwerp v o o r s t e l l e n te 
doen. 

2. B l i j k e n s a r t i k e l I79 van het E.E.G.-verdrag i s 
het Hof van J u s t i t i e ook ambtenarenrechter voor de ge
meenschap. D i t i s een o n e i g e n l i j k e taak van het Hof, 
welke gaandeweg een onevenredig beroep doet op de t i j d 
en de aandacht van de leden daarvan. 

Het l i j k t mij dan ook beter i n het verdrag een spe
c i f i e k e , overigens aan de normale eisen van een rechter
l i j k c o l l e g e beantwoordende, desgewenst mobiele ambtena
renrechter i n te s t e l l e n . Om de eenheid van u i t l e g g i n g 
van het verdragsrecht te waarborgen, ware van de u i t 
spraken van de ambtenaren rechter beroep open te s t e l l e n 
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op het Hof u i t s l u i t e n d terzake van schending van b i j of 
krachtens het verdrag gestelde r e g e l s . 

Het l i j k t mij voldoende, dat a l l e e n het h i e r om
schreven beginsel van een a f z o n d e r l i j k e ambtenarenrechter 
en diens betrekking t o t het Hof van J u s t i t i e i n het ver
drag worden vastgelegd en dat i n het verdrag de nadere 
r e g e l i n g wordt verwezen naar een p r o t o c o l . 

V I I . Rechtsbescherming. 
1_, Samenstelling en i n r i c h t i n g van het Hof van 

J u s t i t i e . 

De a r t i k e l e n I 6 4 - I 6 8 E.E.G., I 3 6 - I 4 O E.G.A. en 
3 1 - 3 2 q u a t e r E.G.K.S. z i j n reeds b i j n a g e l i j k l u i d e n d . 

In a r t i k e l I67 ware te bepalen, dat de benoeming 
p l a a t s v i n d t na raadpleging van de door de l i d - S t a t e n 
e l k a f z o n d e r l i j k aan te w i j z e n hoogste r e c h t s c o l l e g e s 
van d i e sta t e n . 

Voorts ware van Nederlandse z i j d e te p l e i t e n voor 
een v e r l e n g i n g van de z i t t i n g s d u u r van de re c h t e r s van 
het Hof, b i j v . van zes j a a r t o t negen j a a r , zoals b i j 
het I n t e r n a t i o n a l e Gerechtshof en het Europese Hof voor 
de Rechten van de Mens. 

2. Verdragsschending door staten. 
De a r t i k e l e n I 6 9-I7I E.E.G. en 14I-I43 E.G.A. z i j n 

reeds nagenoeg g e l i j k l u i d e n d . De a r t i k e l e n 88 en 89 

E.G.K.S. wijken daarvan sterk a f , i n het bijz o n d e r voor 
wat b e t r e f t de i n a r t i k e l 88 omschreven san c t i e tegen de 
n a l a t i g e s t a a t . 

In het algemeen geef i k h i e r aan de E.E.G.-E.G.A.-
r e g e l i n g , welke aan de Europese Commissie meer v r i j h e i d 
van handelen v e r l e e n t , de voorkeur. Het s t e l s e l van 
sancties van a r t i k e l 88 van het E.G.K.S.-verdrag i s i n 
de p r a k t i j k t o t dusverre n i e t toegepast en l i j k t ook, 
mede u i t p o l i t i e k oogpunt, minder doelmatig. 



De onderlinge verhouding van de a c t i e c u i t de a r t i 
kelen I69 en 170 van het E.E. G.-verdrag i s n i e t duidelijk. 
M.n. l a t e n deze a r t i k e l e n de vraag open, of de Commissie 
aan een advies krachtens a r t i k e l 17O, derde l i d , de con
sequenties van a r t i k e l I69, tweede l i d , kan verbinden, 
en hoe i n dat geval de a c t i e b i j het Hof van de Conmis-
s i e z i c h verhoudt t o t die van de klagende l i d - S t a a t . S e t 

l i j k t dan ook u i t een oogpunt van d u i d e l i j k e verdrags
wetgeving te prefe r e n , i n d i e n i n a r t i k e l I70 , derde l i d , 
werd bepaald, dat a r t i k e l I69, tweede l i d , n i e t van toe
passing i s . 

3_. Beroep t o t n i e t i g v e r k l a r i n g . 
Deze materie i s thans geregeld i n de a r t i k e l e n 173? 

174 en I 7 6 E.E.G., I 4 6 , 147 en I49 E.G.A. er. 3 3 , 34 en 38 

E.G.K.S. 
Ook h i e r zou i k de r e g e l i n g van het E.E.G.-verdrag, 

waarbij overigens die i n het E.G.A.-verdrag v r i j w e l ge
heel a a n s l u i t , t o t uitgangspunt w i l l e n nemen. 

D i t betekent, dat m.n. a r t i k e l 33» eerste l i d , 
tweede v o l z i n van hot E.G.K.S.-verdrag verdwijnt. De 
daarin omschreven beperking van de t o e t s i n g van het be
l e i d van het Hof v l o e i t i n het algemeen reeds u i t de 
aard van de r e c h t e r l i j k e c o n t r o l e v o o r t , t e r w i j l het Hof 
h i e r beter dan de verdragswetgever de beperking van de 
t o e t s i n g kan p r e c i s e r e n en begrenzen. 

Evenmin z i e i k a a n l e i d i n g het beroep voor p a r t i c u 
l i e r e n i n kol e n - en staalzaken te b l i j v e n beperken t o t 
ondernemingen en verenigingen, zoals a r t i k e l 33» tweede 
l i d , van het E.G.K.S.-verdrag doet. 

Overigens zouden dan i n het huidige a r t i k e l 173 van 
het E.E.G.-verdrag de volgende w i j z i g i n g e n kunnen worden 
aangebracht, die i k a l s verbeteringen beschouw. 

In overeenstemming met de verdragstekst i n de andere 
t a l e n en op het voetspoor van de bestaande j u r i s p r u d e n t i e 
van het Hof (Jur. I I , pag. 103 ) w a r e in'de tweede v o l z i n 
van a r t i k e l 173 van het E.E.G.-verdrag i n pla a t s van 
"enige u i t v o e r i n g s r e g e l i n g daarvan" te lezen: "enige op 
de u i t v o e r i n g van het verdrag betrekking hebbende rechts
r e g e l " . 



De bewoordingen "rechtstreeks en i n d i v i d u e e l raken" 
i n a r t i k e l 173» tweede l i d , hebben i n de j u r i s p r u d e n t i e 
a a n l e i d i n g gegeven t o t een te beperkte opvatting van het 
beroepsrecht. Een ruimere t e k s t van d i t a r t i k e l l i d zou 
b i j v . z i j n s "Iedere n a t u u r l i j k e of rechtspersoon kan on
der dezelfde voorwaarden beroep i n s t e l l e n tegen beschik
kingen, waardoor h i j r e c h t s t r e e k s i n z i j n belang wordt 
g e t r o f f e n " . 

In deze t e k s t wordt anders dan i n de huidige er 
geen melding van gemaakt, dat de bepaling ook van toe
passing i s , i n d i e n de b e s c h i k k i n g i s genomen i n de vorm 
van een verordening. Ik acht zulk een toevoeging over
bodig, omdat het Hof i n het algemeen b i j de k w a l i f i c a t i 
van een handeling de inhoud l a a t prevaleren boven de 
vorm. 

De bewuste t e k s t geeft geen a f z o n d e r l i j k e r e g e l i n g 
voor de o n t v a n k e l i j k h e i d van een beroep door een burger 
tegen een b e s c h i k k i n g , g e r i c h t t o t een l i d - S t a a t . D i t 
acht i k overbodig, omdat i n de rechtspraak reeds genoeg 
zame aanwijzingen over het r e s t r i c t i e v e k a rakter van 
zulk een beroep te vinden z i j n (b.v. de zaken Plaumann, 
2 5 / 6 2 , en G-lucoseries Réunies, 1 / 6 4 ) . 

Mocht s l e c h t s een minder i n g r i j p e n d e w i j z i g i n g van 
a r t i k e l 173? tweede l i d , mogelijk b l i j k e n , dan moge i k 
opmerken, dat v e e l van de tegen d i t a r t i k e l l i d g e r i c h t e 
bezwaren v e r v a l l e n , a l s de woorden "en i n d i v i d u e e l " wor 
den geschrapt. 

Ik v e r k i e s h i e r de beroepstermijn van twee maanden 
genoemd i n d i t a r t i k e l , boven die van één maand, omschr 
ven i n a r t i k e l 33 van het E.G.K.S.-verdrag. 

4• Beroep wegens nalaten. 
Hierop hebben betrekking de a r t i k e l e n 175 E.E.G., 

148 E.G.A. en 35 E.G.K.S. 
Ook i n d i t geval ware u i t te gaan van de i n het 

E.E.G.-verdrag vervatte r e g e l i n g . Toevoeging van een be
p a l i n g i n de t r a n t van a r t i k e l 3 5 , tweede l i d , van het 
E.G.K.S.-verdrag i s overbodig, omdat de daar genoemde 
beroepsgrond opgaat i n de algemene formule van a r t i k e l 
175, eerste l i d , E.E.G. 
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In het l a a t s t e l i d van a r t i k e l 175 zouden dezelfde 
elementen kunnen worden ingebracht a l s i k hierboven voor
s t e l d e op te nemen i n het eerste en tweede l i d van ar
t i k e l 173. 

Een punt van meer principiële aard i s , of het be-
roepsrecht van het Europese Parlement,dat u i t het eerste 
l i d van a r t i k e l 175 v o o r t v l o e i t , behouden d i e n t te b l i j 
ven. In het algemeen past zulk een beroepsrecht m.i. be
z w a a r l i j k i n de p o l i t i e k - c o n t r o l e r e n d e f u n c t i e , die het 
parlement ten aanzien van de Raad of de Commissie behoort 
te b e z i t t e n . Deze f u n c t i e tendeert immers naar opl o s s i n g 
van een c o n f l i c t langs een andere dan een r e c h t e r l i j k e 
weg. 

A n d e r z i j d s kan d i t beroepsrecht een middel z i j n t o t 
het uitoefenen van i n v l o e d door het parlement, zolang de 
parlementaire c o n t r o l e n i e t bevredigend i s g e r e a l i s e e r d . 

Een en ander overwegende meen i k voorshands geen 
v o o r s t e l te moeten doen het Europese parlement d i t be
roepsrecht te ontnemen. 

5_. Prejudiciële b e s l i s s i n g e n . 
De verder uitgewerkte r e g e l i n g van a r t i k e l 177 

E.E.G. en 150 E.G.A. v e r d i e n t d u i d e l i j k de voorkeur bo
ven die van a r t i k e l 4I E.G.K.S. 

De onderdelen £ van het eerste l i d van beide e e r s t 
genoemde a r t i k e l e n z i j n n i e t g e l i j k l u i d e n d . Beter l i j k t 
mij h i e r het Earatomverdrag, dat u i t g a a t van een bevoegd
heid van het Hof prejudiciële b e s l i s s i n g e n te geven b i j 
de u i t l e g g i n g van de s t a t u t e n van a f z o n d e r l i j k i n g e s t e l 
de organen, t e n z i j u i t d r u k k e l i j k anders i s bepaald. 

Aan het eerste l i d ware voorts een punt d toe te 
voegen, luidende? 

d.) over de u i t l e g g i n g van bepalingen i n de wetge
ving der l i d - S t a t e n , daartoe b i j eenparig b e s l u i t van de 
Raad aangewezen. 

- Door -



Door zulk een toevoeging wordt het mogelijk gemaakt, 
dat het Hof bepalingen van de nat i o n a l e wetgevingen 
t o e t s t , waarin begrippen van het communautaire recht zijn 
verwerkt. D i t kan m.n. van belang z i j n voor strafbepa
l i n g e n van n a t i o n a a l recht, welke een t r a n s p o s i t i e z i j n 
van gemeenschapsnormen en de s t r e k k i n g hebben die normen 
te handhaven, alsmede voor bepalingen van n a t i o n a a l 
r e c h t , waarin het b i j r i c h t l i j n e n van de Gemeenschap 
gestelde i s v e r w e z e n l i j k t . 

Ik moge er nog op w i j z e n , dat deze u i t b r e i d i n g van 
de bevoegdheid van het Hof een zekere g e l i j k e n i s vertoont 
met de om s c h r i j v i n g van de bevoegdheid van het Benelux-
hof. 

Een i n de p r a k t i j k gebleken bezwaar tegen a r t . 177 

i s , dat de toepassing ervan door de n a t i o n a l e r e c h t e r der 
l i d - S t a t e n u i t e e n l o o p t . Ten einde op d i t punt de eenheid 
te bevorderen zou een v o o r s c h r i f t i n het a r t i k e l kunnen 
worden ingevoegd, houdende dat b.v. op vordering van de 
advocaten-generaal gezamenlijk het Hof ten aanzien van 
een bepaalde, kracht van gewijsde verkregen hebbende 
u i t s p r a a k van een n a t i o n a l e r e c h t e r i n een zaak, waarin 
a r t . 177 n i e t i s toegepast, kan b e s l i s s e n , dat verwijzing 
i n die zaak naar het Hof wel had dienen plaats te v i n 
den. Zodanige u i t s p r a a k van het Hof zou u i t e r a a r d geen 
i n v l o e d moeten hebben op de rechten van p a r t i j e n . 

Overigens zou i k geen w i j z i g i n g e n i n d i t a r t i k e l 
w i l l e n v o o r s t e l l e n . D i t betekent n i e t , dat i k het i n zijn 
huidige vorm n i e t voor v e r b e t e r i n g vatbaar acht. Het l i j k t 
mij evenwel beter, dat een g e l e i d e l i j k e v e r d u i d e l i j k i n g 
van het a r t i k e l door de rechtspraak van het Hof p l a a t s 
v i n d t dan dat de verdragswetgever poogt deze t e r hand te 
nemen. 

Daarbij moge i k nog aantekenen, dat eventuele voor
s t e l l e n met de s t r e k k i n g de draagwijdte van a r t i k e l 177 

te beperken b i j mij bezwaar zouden ontmoeten. M.n. heb 
i k h i e r het oog op mogelijke pogingen voor de term 

- " g e l d i g h e i d " -



" g e l d i g h e i d " i n a r t i k e l 177» eerste l i d , zodanige andere 
bewoordingen te kiezen, dat n i e t meer de materiële g e l 
d i g h e i d , doch s l e c h t s de formele wetmatigheid voorwerp 
van onderzoek van hot Hof kan z i j n . 

6. Beroep t o t schadevergoeding. 
Voor d i t onderwerp i s het s t e l s e l van het E.G.K.S.-

verdrag ( a r t . 34 en 40) p r i n c i p i e e l v e r s c h i l l e n d van i a t 
van de beide andere verdragen ( a r t . I78 en 215 E.E.G. en 
151 en 188 E.G.A.). 

In het E.G.K.S.-stelsel wordt i n de eerste p l a a t s 
voor a a n s p r a k e l i j k h e i d het v e r e i s t e van schuld g e s t e l d , 
de beide overige verdragen z i j n op d i t punt algemener. 

Voorts onderscheidt het E.G.K.S.-verdrag d i e n s t f o u 
ten van de Gemeenschap en p e r s o o n l i j k e fouten van een 
f u n c t i o n a r i s en s t e l t het i n het eerste geval de Gemeen
schap, i n het tweede geval de f u n c t i o n a r i s aansprakelijk, 
met s u b s i d i a i r de m o g e l i j k h e i d van een b i l l i j k e schade
vergoeding, te be t a l e n door dc Gemeenschap. 

Verder v e r b i n d t a r t i k e l 34 van het E.G.K.S.-verdrag 
i n zekere mate de schadevergoedingsactie aan de n i o t i g -
h e i d s a c t i e . 

Ten s l o t t e spreekt a r t i k e l 40 van een " g e l d e l i j k e 
vergoeding", t e r w i j l a r t i k e l 215 van het E.E.G.-verdrag 
een, z i j het vage formule van o b j e c t i e f recht voor de 
omvang van de v e r p l i c h t i n g t o t schadevergoeding geeft. 

Ik meen dat er a l l e reden i s h i e r het E.E.G.-
Euratomstelsel te handhaven en de genoemde a r t i k e l e n 
van het E.G.K.S.-verdrag geheel te doen verdwijnen. 
A r t i k e l 26 van het Pusieverdrag Executieven heeft reeds 
overeenkomstig a r t i k e l 215 E.E.G. de rechtstreekse a c t i e 
tegen de f u n c t i o n a r i s vervangen door een a c t i e tegen de 
Gemeenschap met een i n t e r n regresrecht op de f u n c t i o n a r i s . 

De v e r j a r i n g s t e r m i j n ware te handhaven op 5 j a r e n 
met u i t z o n d e r i n g van die voor n u c l e a i r e schaden, welke i n 
overeenstemming ware te brengen met de v e r j a r i n g s t e r m i j n 
i n het Verdrag van P a r i j s en mitsdien thans op 10 jaren 
ware te s t e l l e n . 



7_. Overige bepalingen. 
De a r t i k e l e n 180-188 van het E.E. G.-verdrag kunnen 

m.i. i n het algeneen ongewijzigd gehandhaafd b l i j v e n . 
In a r t i k e l 183 ware i n p l a a t s vans " b i j d i t Verdrag" 

te lezen? " b i j of krachtens d i t Verdrag", b.v. net het 
oog op het bepaalde i n de a r t i k e l e n 172 , 181 en 182. 

U i t e r a a r d z a l v o o r t s , i n d i e n i n het u i t e i n d e l i j k e 
verdrag bepalingen worden opgenomen, die aan een beroep 
schorsende werking toekennen, voor a r t i k e l 185 de r e 
s t r i c t i e van a r t i k e l 157 van hot Euratom-verdrag moeten 
Ti/orden gevolgd. 

De m o g e l i j k h e i d , genoemd i n a r t i k e l 43 van het 
E.G.K.S.-verdrag, dat de n a t i o n a l e wet een competentie 
voor het Hof schept, zou i k n i e t w i l l e n handhaven.Reeds 
op principiële gronden komt het mij j u i s t e r voor, dat 
het Hof z i j n bevoegdheid u i t s l u i t e n d ontleent aan v o l 
k e n r e c h t e l i j k e v o o r s c h r i f t e n en handelingen. Met de door 
mij voorgestelde a a n v u l l i n g van a r t i k e l 177 wordt de be
hoefte aan v e r l e n i n g van competentie aan het Hof door 
de n a t i o n a l e wet overigens reeds goeddeels opgevangen. 

V I I I . Harmonisatie van wetgeving. 
Met b e t r e k k i n g t o t de harmonisatie van wetgeving, 

waarmede i n het b i j z o n d e r het E.E.G.-verdrag z i c h b e z i g 
houdt, heb i k geen v o o r s t e l l e n t o t w i j z i g i n g te doen. 
De b i j d i t onderwerp r i j z e n d e vragen z i j n i n de praktijk 
evenzeer van p o l i t i e k e a l s van j u r i d i s c h e aard. D i t geldt 
i n het b i j z o n d e r de vraag, i n v/elke gevallen de diverse 
over harmonisatie handelende a r t i k e l e n , i n het b i j z o n d e r 
a r t i k e l 100 of 101, van toepassing z i j n . Het i s s t e l l i g 
van belang, welk a r t i k e l i n een concreet geval toepasse
l i j k i s en de huidige t e k s t l a a t h i e r soms ruimte voor 
t w i j f e l . Ik z i e echter n i e t , hoe de r e d a c t i e van deze ar
t i k e l e n i n d i t stadium van de gemeenschappelijke markt 
zou kunnen worden verbeterd. 



IX. Het v r i j G verkeer van personen, diensten en 
k a p i t a a l . 

1. Ingevolge a r t i k e l 5 6 , tweede l i d , van het E.E.G.-
verdrag i s v a s t g e s t e l d de R i c h t l i j n voor de coördinatie 
van de voor vreemdelingen geldende bijzondere maatrege
l e n ten aanzien van v e r p l a a t s i n g en v e r b l i j f , die ge
rechtvaardigd z i j n u i t hoofde van de openbare orde, de 
openbare v e i l i g h e i d en de volksgezondheid. Deze r i c h t 
l i j n heeft mede be t r e k k i n g op werknemers. Een aankno
pingspunt daartoe i n het verdrag ontbreekt, omdat de 
bewuste materie daar a l l e e n i s geregeld i n de a r t i k e l e n 
56 en 66, die n i e t op werknemers slaan. Het zou daarom 
de voorkeur verdienen a r t i k e l 56 en de v e r w i j z i n g daar
naar i n a r t i k e l 66 te vervangen door een algemene, voor 
de gehele derde t i t e l geldende r e g e l i n g , dan wel i n het 
hoofdstuk betreffende de werknemers a.lsnog een v e r w i j 
z i n g naar a r t i k e l 56 op te nemen. 

2. In hoofdstuk 1 van t i t e l I I I van het E.E.G.-
verdrag (werknemers) wordt aan de Raad b i j de verwezen
l i j k i n g van het i n dat hoofdstuk gestelde i n het alge-
•meen de keuze gelaten tussen verordeningen en r i c h t l i j n e n 
( a r t t . 49 en 5 l ) • In de overige hoofdstukken van dio 
t i t e l ( v e s t i g i n g , diensten k a p i t a a l ) i s a l l e e n sprake 
van r i c h t l i j n e n ( a r t t . 54, 56, 57, 63 en 6 9 ) . Ook i n 
die hoofdstukken ware de Raad de bevoegdheid te verlenen 
zowel verordeningen a l s r i c h t l i j n e n vast te s t e l l e n , be
halve voor wat b e t r e f t de harmonisatie van wetgeving, 
waarvoor s l e c h t s de r i c h t l i j n i n aanmerking komt. 

De M i n i s t e r van J u s t i t i e , 
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